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ПРЕДИСЛОВИЕ К 14-му ИЗДАНИЮ

Двухзначные авторские таблицы применяются 
у  нас в небольших библиотеках различных типов: 
массовых Наркомпроса, профсоюзных, красноар­
мейских, клубных, детских, школьных, спецналь- 
|ных. По этим таблицам определяется „авторский 
знак“, показывающий место книги по алфавиту 
среди других книг данного раздела классификации. 
Он проставляется на библиотечно обработанных 
книгах в библиотечных коллекторах. Он т{1кже пе­
чатается на аннотированных каталожных карточках 
и на титульном листе книг некоторых издательств, 
например Издательств художественной литературы. 
Во избежание ошибок и разнобоя библиотекари, 
которые сами проставляют авторские знаки, должны 
быть хорошо знакомы с тем, как построены табли­
цы и как ими пользоваться. Это ознакомление дает 
предпосланная таблицам вводная статья, которую 
нужно изучить прежде, чем приступать к работе с 
таблицами. Статья состоит из двух глав: г ервая объ­
ясняет сущность, структуру и значение „Авторских 
таблиц", вторая излагает правила их применения.

Д ля настоящего издания вводная статья написа­
на заново. Обновлены примеры на различные случаи



применения авторских знаков. Добавлены правила 
проставления авторских знаков для некоторых раз­
делов „Десятичной классификации" в обработке 
Л. Н. Троповского. Самые таблицы не изменены, 
так как они служат основой для следующего кон­
центра— Трехзначных таблиц, согласованных с 
ними. Как указано в статье, крупные библиотеки 
могут пользоваться двухзначными таблицами в 
сочетании с трехзначными.

Л. Б. Хавкина
Март 1942 г.



ВВОДНАЯ СТАТЬЯ
Г л а в а  I

СУЩНОСТЬ и ЗНАЧЕНИЕ АВТОРСКИХ ТАБЛИЦ

В хорошо известной библиотекарям статье „Что 
можно сделать для народного образования?" ‘ В. И. 
Ленин учит устремлять внимание на то ,...как  ши­
роко  обращаются книги в народе, сколько привле­
чено новых читателей, как быстро удовлетворяет­
ся любое требование на книгу, сколько книг 
роздано на дом, сколько детей привлечено к чте­
нию и пользованию библиотекой...".

Чрезвычайно важно указание Ленина на то, что 
в библиотечном обслуживании трудящихся нужно 
принимать во внимание не только количество вы­
данных книг, не только их обращаемость, но также 
и бы строту удовлетворения читательских требо­
ваний.

Быстрота выдачи книг читателям имеет очень 
большое значение. Во-первых, она эконом ит вре­
мя читателей. Предположим, что библиотека, обслу-

1 Л е н и н ,  В. И. Сочинения, 3-е и з д , т. XVI, стр. 529—530. 
Та ж е статья перепечатана во всех изданиях брошюры Крупской 
Н. К. „Что писал и говорил Ленин о  библиотекарях*.
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киваю щ ая в среднем 600 читателей в день, смо­
ж ет путем соответствующих мероприятий умень­
шить каждому из них ож идиш е на 5— 10 минут, 
и то за один лишь день она сбережет 50— 100 ча­
сов народного времени. Во-вторых, быстрота вы­
дачи книг эконом ит время библиотекаря и этим 
дает ему возможность уплотнить свою работу. Эко­
номия времени на обслуживание читателей увели­
чивает пропускную способность библиотеки, и она 
в тот же отрезок времени может удовлетворить 
большее количество людей, желающих получить 
книги.

Быстрота удовлетворения требований на книги 
стоит в прямой зависимости от быстроты их нахож­
дения на полках. Этого нельзя достигнуть простым 
увеличением числа работников на выдаче: если 
работников будет слишком много, они будут ме­
шать друг другу. Изучейие этого вопроса пока­
зало, что быстроте отыскивания книг на полках 
могут содействозать следующие меры: 1) расста­
новка книг на полках по их содержанию, иначе 
говоря — по системе классификации, а в каждом 
ее разделе — по алфавиту, почему такая рас­
становка называется систем атическо-алф авитной; 
2) уплотнение книгохранилища путем размещения 
в нем открытых двухсторонних книжных шкафов 
параллельными рядами, а не односторонних закры­
тых — вдоль стен; 3) в крупных библиотеках, кро­
ме того, — механические приспособления для пере­
дачи требований в книгохранилище и для достав­
ки оттуда книг к месту выдачи
6



Переход на систематическо-алфавитную расста­
новку книг выдвинул новую задачу. Чтобы полу­
чить возможность ставить книги в разделе клас­
сификации на место механически, не задумываясь 
над тем, какая из них должна стоять по алфавиту 
раньше, а какая позже, нужно было придумать 
какие-то особые обозначения. Из различных пред­
ложенных способов краткого алфавитного обо­
значения книг наиболее удачным оказался способ, 
выработанный в конце прошлого столетия 'амери­
канским библиотекарем Кеттером.

Кеттер пришел к мысли перенумеровать слоги, 
составив для этого особые таблицы. Испробовав 
несколько методов, как пользоваться нумерацией 
слогов, Кеттер остановился на том, чтобы на ко­
решке книги ставить не самый слог, а только его 
начальную букву и соответствующее этому слогу 
число из таблиц. Так получился „авторский знак", 
например, В22, В23, В25, В36 и т. д. Расстановка 
по авторским знакам очень проста: в каждом раз­
деле книги на одинаковую букву ставятся в восхо­
дящем порядке чисел за этой буквой, считая слева 
направо.

Чтобы составить свои .Авторские таблицы” 
(или, как он их впоследствии переименовал, „Алфа­
витно-порядковые”), Кеттер выбрал ряд наиболее 
часто встречающихся начальных слогов на каждую 
букву, расположил их в алфавитном порядке и 
против них проставил двухзначные числа. При этом 
не все употребительные слоги могли попасть в табли­
цы, так как на некоторые буквы встречается больше



начальных слогов, чем на другие. Кеттер и тут 
придумал выход: между двумя смежными слогами 
с двухзначными числами он поместил такие слоги, 
которые по алфавиту приходятся в промежутке 
между ними, и дал им трехзначные обозначения, 
присоединив еще один десятичный знак к имеюще­
муся двухзначному числу. Так получились трех­
значны е таблицы, представляющие надстройку к 
двухзначным.

С таблицами Кеттера, их достоинствами и недо­
статками я познакомилась во время моей первой 
поездки в США, где я прошла курсы усовершенство­
вания в старейшей американской библиотечной 
школе, а затем изучала постановку библиотек и 
библиотечного образования в США и приняла уча­
стие в одном из библиотечных съездов.

Главный недостаток таблиц Кеттера, вызвав­
ший в США серьезную критику, состоит в том, 
что он разработал гласные буквы иначе, чем со­
гласные, и выделил их в особую группу, нарушив 
этим алфавит таблиц (об этом см. подробнее в 
статье, предпосланной моим »Трехзначным табли­
цам", 3-е изд.), В Америке мне посоветовали, если 
понадобятся авторские таблицы для русского языка 
то составить их по единому плану, который при­
менен к согласным. Приняв этот совет, я внесла 
и другие коррективы — расположение таблиц на 
все буквы в порядке русского алфавита и приме­
нение нуля, который Кеттер опустил из-за его 
сходства с буквой „ 0 “.

Первое издание моих „Авторских таблиц* вы­



шло в 1916 г. Последующие издания значительно 
от него отличаются, так как в них постепенно, от 
пятого до десятого издания включительно, при­
шлось вводить частичные переработки, соответст­
венно проведенным реформам, к которым должны 
были приспособляться и авторские знаки, как но­
вое правописание, новые правила транскрипции 
иностранных слов, новая инструкция по каталоги­
зации и т. д. Реформы эти вводились в различные 
годы, поэтому нельзя было их отразить сразу в 
таблицах. Кроме того, таблицы .применялись уж е 
в очень большом количестве библиотек, вслед­
ствие чего нужно было избегать сразу резкой 
ломки в них авторских знаков.

Лишь после того, как двухзначные таблицы были 
доведены до окончательной редакции, можно было 
приступить к составлению согласованных с ними 
трехзначных таблиц, которые уже были нужны 
для применения их в крупных массовых и в на­
учных библиотеках.

Когда эта кропотливая работа, требовавшая сли­
чения с каталогами ряда крупных библиотек различ­
ных типов, с систематическим каталогом печатных 
аннотированных карточек и с „Книжной летопи­
сью ', была в основном закончена, то в качестве 
„предварительного издания" напечатаны были .Вы­
борки" из составленных мною трехзначных таблиц 
(Соцэкгиз, 1931,20000 экз.), чтобы после проверки 
на местах можно было еще внести в них из­
менения и поправки. Окончательное полное изда­
ние вышло в следующем году (Соцэкгиз, 1932,
2 Л .  Б . Х ав кина  9



10 000 экз.). Д ля трехзначных таблиц мною был 
учтен как иностранный опыт, который я изучила 
во время трех заграничных командировок в двадца­
тых годах в страны Западной Европы и в США, 
так и некоторые грамматические особенности рус­
ского языка (род, число) там, где это оказалось 
возможным ввести. В инструкцию внесены были 
еще иные правила, отсутствовавш ие у Кеттера 
и выработанные Библиотекой Конгресса, а также 
предложенные мною правила (об инициалах одно­
фамильцев и др.), отличающиеся от иностранной 
практики и теперь вошедшие в наш обиход.

Трехзначные таблицы не только согласованы, но 
и соединены с двухзначными, которые выделены 
черным шрифтом, как показывает приведенная ниже 
выдержка. Им предпослана обширная статья, ко­
торая знакомит с происхождением и различными 
типами алфавитных таблиц, библиография лите­
ратуры по этому вопросу и подробная инструкция. 
В приложении ко 2-му и к 3-му их изданию (Всес. 
книжная палата, 1940, 15 000 экз.) напечатаны со­
ставленные мною двухзначные таблицы для ино­
странных языков латинского алфавита, к которым 
применены те же установки, как и для русского 
языка, и приняты во внимание международные пра­
вила алфавитной расстановки.

По образу авторских таблиц для русского языка 
различными товарищами разработаны были издан­
ные на местах таблицы для следующих языков 
национальностей и национальных групп СССР: азер­
байджанского, армянского, башкирского, грузии-
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ского, еврейского, казахского, латышского, польс­
кого, узбекского и украинского. Все они двухзначные 
и только грузинские — трехзначные, соединенные 
с двухзначными.

Авторские таблицы расположены вертикальными 
(продольными) столбцами. Так как цифровой стол­
бец для каждой буквы один и тот же, то он ради 
экономии места помещен между двумя слоговыми 
столбцами на смежные буквы и поэтому отно­
сится и к тем слогам, которые слева от него, и 
к тем, которые справа.

В ы д е р ж к а  
и з  д в у х ­

з н а ч н ы х  
т а б л и ц

В ы д е р ж к а  
и з  т р е х ­

з н а ч н ы х  

т а б л и ц
Bnti
Внр
Вис
Вит
Виш
Вк
Вла
Влас
Вм
Вн

51 Гир
52 Гл
53 Гле
54 Гли
55 Глу
56 Гн
57 Го
58 Гог
59 Год
60 Гол

ВИТ
Вити
Витк
В и ю
Витол
Виту
Витя
В иу
Вих
Вихр

54 ГЛИ
541 Глик
542 Глин
543 Глине
544 Глип
545 Глис
546 Глиц
547 Гло
548 Глот
549 Глоч

Авторский знак для фамилии Вишневский будет 
В55, а для фамилии Глухов — Г55, так как соот­
ветствующие слоги на В и на Г приходятся про­
тив числа 55. По выдержке из трехзначных таблиц 
видно, как с ними соединены двухзначные: строчка 
с двухзначным чисдом, напечатанная черным шриф­
том, предшествует дроблению двухзначного столб-
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ца на третий знак. Допустим, что в одном отделе 
у нас будут фамилии: Гликин, Глинка, Глинский. 
По двухзначным таблицам все они получили бы 
авторский знак Г54, а по трехзначным — Г541, 
Г542, Г543.

Согласованность обоих концентров авторских та­
блиц дает возможность применять их в комбинации 
один с другим. Так, в небольших библиотеках мож­
но применять в крупных отделах, например бел­
летристики, трехзначные обозначения для всех 
книг, а в других отделах — только для тех слоговых 
сочетаний, которые отсутствую т в двухзначных 
таблицах. О совместной их расстановке см. в главе
II, п. 31.

Значение авторского знака не ограничивается 
еще тем, что он содействует бы строте и уплот­
нению текущ ей работы  в каж дой отдельной биб­
лиотеке. Он имеет также одну замечательную 
особенность: когда в библиотеках применяется оди­
наковая классификация книг в соединении с алфа­
витными знаками, то ш иф р любой книги будет 
для всех этих библиотек один и тот ж е. Эта 
особенность позволила сразу  д авать  книге ш ифр 
при существующей у нас центральной катал оги за­
ции и централизованной библиотечной обработ­
ке книг.

Единство шифра экономит время и труд  не 
только потому, что при централизованной обра­
ботке библиотечных книг в коллекторах всем экзем­
плярам книги дается одинаковый шифр, но также 
и потому, что централизованная каталогизация и
12



централизованная обработка книг устраняю т п а ­
раллельную  работу  по каталогизации, классифи­
кации и кеттеризации одних и тех же книг в 
многочисленных однотипных библиотеках, а тем 
самым освобож даю т от значительной части тех ­
ники библиотекарей и эконом ят их время для 
методической работы с читателями.

Единство шифра имеет еще и то преимущество, 
что позволяет легко и безболезненно сливать 
или разукрупнять книж ны е фонды. Наконец, весь­
ма существенно и то, что библиотечный работник, 
переходящий на службу в другую библиотеку, не 
долж ен переклю чаться на иную технику, а чи­
татель в каталоге любой из однотипных библиотек 
встречает привычные ему обозначения книг. 
Таким образом, авторские знаки, а тем самым и 
авторские таблицы, по которым они определяются, 
содействуют рационализации библиотечного обслу­
живания читателей.

Г л а в а 11

П РА ВИ Л А ПРИМ ЕНЕНИЯ АВТО РСК И Х ТАБЛИЦ

1. Авторский зн ак  представляет условное со­
кращение того слова, по которому книга описывает­
ся в каталогах (порядковое слово). Очень часто 
порядковым словом служит фамилия автора книги, 
отсюда и название „авторский знак". Он применяет­
ся для расстановки книг по алфавиту внутри 
раздела классификации и поэтому иначе называется 
алф авитны м . Для таких книг, на которых автор
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не указан (анонимные книги, или анонимы), поряд­
ковым словом служит первое слово заглавия. Так 
как авторский знак выводится из таблиц, состав­
ленных по методу Кеттера, то он еще называется 
кеттерским , а нахождение и проставление этого 
знака у нас называют кеттеризацией.

А лфавитный зн ак  составляется из начальной 
буквы  порядкового  слова и из числа по таблице 
на эту  букву, стоящ его против того слога, кото­
рый больш е всего совпадает с первыми буквам и 
порядкового  слова. Например, для фамилии Пуш ­
кин авторский знак берется по слогу Пуш, который 
больше всего совпадает с началом этой фамилии, 
т. е. он будет П91. Было бы неправильно взять 
слог Пу, который в таблице на букву П стоит 
гораздо раньше, так как он имеет меньше букв, 
совпадающих с фамилией Пушкин, чем Пуш. И 
действительно, между Пу и П уш  могут стоять по 
алфавиту такие фамилии, как Пугачев, Пудовкин 
Пунин, Путилов и др.

2. Б уквы , отсутствую щ ие в таблицах. В таб­
лицах нет буквы ,й “, так как при расстановке 
она приравнивается к „и“; поэтому алфавитный 
знак дается по слогу с „и*— Йориш по слогу Ио, 
М айский— по слогу Маи. В середине слова твердый 
знак не отменен, и если вместо него стоит апостроф 
('), то авторский знак дается по буквенному соче­
танию с „ ъ “, например В91 — В 'езд (по слогу Въе). 
Таблиц на буквы „ ъ “, ,ы “ и „ь* нет, так как 
в русском языке не имеется слов, начинающихся 
с этих букв.
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3. П равописание алф авитного  знака. В алфавит­
ном знаке буква ничем не отделяется от числа. 
Исключение составляют лишь буквы „о‘ и «з“, 
сходные с цифрами „нуль” и ,т р и ‘ . В этих случаях 
между буквой и числом ставится маленькое тире 
(дефис) для того, чтобы знак не был похож на 
сплошное число, например 0-77, а не 077, 3-23, 
а не 323.

4. Правописание ш ифра. При систематическо- 
алфавитной расстановке шифр пишется в две 
строки: на первой строке индекс, а под ним автор­
ский знак. Разделительная черта между ними не 
нужна:

63 Лысенко, Т. Д.
Л83 Яровизация — могучее средство

повышения урожайности

Для произведений художественной литературы 
(беллетристики) условно отбрасывается индекс, и 
шифр книги состоит только из авторского знака, 
который в каталожных карточках этого отдела пи­
шется на первой, а не на второй строке:

Л49 Лермонтов, М. Ю.
Кавказский пленник

5. Слоги, отсутствую щ ие в таблицах. Если в 
таблице на какую-нибудь букву нет слога, кото­
рый совпадал бы с началом порядкового слова на 
том месте алфавита, где оно должно находиться, 
то авторский знак дается по ближайшему пред­
ш ествую щ ему слогу. Например, в таблице на ,П “
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нет слога Прок, и авторский знак дается по 
слогу Прои, который стоит непосредственно перед 
слогом Прок. Поэтому для фамилии Прокофьев 
авторский знак будет П80.

П р и м е ч а н и е .  О тсутствие слога в таблицах объясняется  
тем, что в некоторых буквах слоговых сочетаний очень много 
и они не все укладываются в двухзначные таблицы. Если ж е  
взять трехзначные таблицы, где слогов в десять раз больше, 
то мы найдсм в трехзначной разбивке слога ,8 0  П рои“ то 
самое буквенное сочетаниг, которое нам н у ж н о — „805 Прок*. 
Вот почему авторский знак в таких случаях дается по пре­
дыдущ ему слогу.

6. Д войны е фамилии. Для двойной фамилии 
авторский знак дается по ее йервой части:

Н73 Новиков-Прибой, А. С.

7. Соавторы. Если книга написана двумя или не­
сколькими авторами (соавторами), то кеттерский 
знак дается по первой фамилии:

551 Барков, А . С. и Половинкин, А. А.
Б25 Физическая гео гр а ф и я ...................

8. Иностранные фамилии. На книгах, переве­
денных с иностранных языков, обычно указывают­
ся не инициалы автора, а полностью его имя (или 
имена, если у него их более одного). Нужно пом­
нить, что порядковым словом служит фамилия, а 
она стоит на последнем месте и если фамилия двой­
ная, то обе ее части соединены дефисом:

Жюль Верн В35 Верн, Ж.
Висенте Бласко Ибаньес И13 Ибаньес, В. Б.
Поль Вайан-Кутюрье В14 Вайан-Кутюрье, П.
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Иностранная фамилия иногда бывает сходна с 
личным именем, и это нужно различать. Так, Син­
клер Льюис (фамилия-Льюис, личное имя—Синклер) 
получает авторский знак Л91, тогда как Эптон 
Синклер (фамилия — Синклер, имя — Эптон) обозна­
чается С38.

9. Разница в орф ограф и к . Порядковое слово мо­
ж ет встречаться в прежних изданиях книги по 
старой орфографии, а в современных изданиях по 
новой. Чтобы объединить эти издания на полках 
и в каталогах, авторский знак дается им по новой 
орфографии.

Если правописание порядкового слова изменено 
вне зависимости от аннулирования в алфавите не­
которых букв, то для установления, какое начер­
тание правильно, следует обращаться к печатным 
аннотированным карточкам или .Книжной летопи­
си”. Например, на одних изданиях стоит Крапоткин, 
а на других—Кропоткин. То и другое издание 
получает один и тот же авторский знак: К83 Кро­
поткин, П. А. и К83 Крапоткин, П. А. (а не К77)

10. Р азн и ц а в транскрипции. В книгах, пере­
веденных с других языков, нередко встречаются 
различия в транскрипции (передаче русскими бук­
вами) порядкового слова, например Уэллс, Уэльс, 
Уэлш. Иногда транскрипция настолько отличается, 
что относит порядковое слово в  разные буквы алф а­
вита, например Гашек 'й\.Хашек, Вебб и Уэбб. В 
подобных случаях приходится объединять книги
3 л. Б. Х ав к и н а  17



одного автора также путем кеттеризации. Удосто­
верившись, какая транскрипция является более пра­
вильной, ее принимают за основу и на карточках 
вписывают порядковое слово в этой транскрипции, 
по которой дается авторский знак, над той стро­
кой, где помещено слово в другой транскрипции, 
т. е. Хашек над Гашек. Это служит указанием, 
чтобы кеттеризовать книгу по фамилии Хашек (Х29), 
а не Гашек.

11. Совпадение авторского  зн ака . Если книги с 
совпадающим авторским знаком относятся к различ­
ным отделам классификации, то этим вызывается 
разница их шифров, следовательно, такое совпаде­
ние на расстановке книг не отражается:

91 Лондон и его окрестности (географ ия)
Л 76
Л 76 Лондон, Д. (беллетристика)

М орской волк

12. О днофамильцы в разны х отделах. Из преды­
дущего правила явствует, что авторские знаки для 
однофамильцев в различных отделах вполне допус­
тимы, так как шифры этих книг не совпадают:

53 Иоффе, А. Ф. (флзика) 61 И оффе, В. И. (медицина) 
И75 И75

13. О дноф амильцы  в том ж е отделе. Если в 
одном и том же отделе встречаются авторы-однофа­
мильцы, то авторский знак им дается одинаковый, но 
после него ставится прописной буквой первый 
инициал автора:
54 Меншуткин, Б. Н. 54 Меншуткин, Н. А.
М50Б Курс общ ей химии М50Н Аналитическая химия
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14. Совпадение авторских знаков в одном от­
деле. Если в отделе совпадают авторские знаки 
для различных порядковых слов, то приходится 
прибегать к трехзначным таблицам, чтобы дать 
книгам самостоятельные (индивидуальные) обозна­
чения. Например, в отделе беллетристики знак Л76 
(по слогу Лон) может совпадать для авторов Лонг­
фелло, Лондон, Лондр, а при трехзначных обозна­
чениях совпадения не будет: Л762 Лонгфелло, Л763 
Лондон, Л764 Лондр.

15. Псевдонимы. Если псевдоним (вымышленная 
подпись автора) по своей форме имеет сходство с 
именем и фамилией, то он кеттеризуется по этой 
фамилии:

Г71 Максим Горький (Горький, М.).
Т26 Марк Твен (Твен, М.)

Остальные псевдонимы кеттеризуются по первому 
слову: Д99 Дядя Михей, С77 Старый рабочий.

16. Б иограф ия. Д ля работы с читателем очень 
важно объединить на полке и в каталоге все био­
графий одного лица, поэтому биографии кеттери­
зуются под фамилией биографируемого лица (т. е. 
того, чье жизнеописание помещено в книге), а к 
кеттерскому знаку присоединяется начальная про­
писная буква от фамилии составителя биографии:

928 В ересаев, В. В. 928 Тынянов, Ю. В .
П91Т Жизнь Пушкина П91В Пушкин

Для автобиографий к кеттерскому знаку присое­
диняется начальная прописная буква биограг[’иру-
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емого лица, так как это лицо является составите­
лем данной книги:

928 Гете, И. В.
Г44Г Из моей жизни. (П оэзия

и правда).

В тех библиотеках, где биографии относятся в 
отдел, соответствующий деятельности данного 
лица, только индекс будет иной, а кеттерский знак 
дается, как указано выше.

Сборники биографий кеттеризуются под фамили­
ей составителя сборника, а если фамилия не ука­
зана, то под заглавием сборника.

17. Л ичная библиограф ия. Для кеттеризации 
библиографических указателей произведений како­
го-нибудь лица или библиографических указате­
лей литературы о нем применяется тот же прием, 
как и для биографий (п. 16):

012 Фомин, А. Г.
П91Ф Пушкиниана

18. Собрания сочинений. Чтобы обозначить каж ­
дый отдельный том собрания сочинений (или мно­
готомного произведения), под авторским знаком 
ставится порядковый номер тома:
Т53 Т53 Т53 . . . (Толстой, Л. Н. Собрание сочинений)

1 2 3
57 57 57
Д20 Д 20 Д20 . . . (Дарвин, Ч. Сочинения)

1 2 3
П р и м е ч а н и е .  Если на корешках издательских переплетов  

выбиты порядковые номера томов, то повторять их в автор­
ском знаке не нужно.
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19. Анонимы. Для анонимных книг, т. е. таких 
на которых автор не указан, алфавитный знак 
дается по первому слову заглавия;
633 Даешь высокий урожай 614 Не заболевай' в пути 
Д 14 Н38

20. Альманахи сборники. Если анонимный 
альманах или сборник имеет индивидуальное наз­
вание, то оно выписывается на верхней строке 
каталожной карточки и служит основанием для кет- 
теризации. В остальных случаях — согласно п. 19:

Г59 Год XVII 78 Сборник революционных
Альманах .Г о д  XVII* С23 несен

21. Анонимы в различной транскрипции. Если 
аноним встречается в различных начертаниях, то 
он кеттеризуется согласно п. 10. Например, Вашинг­
тон (город) и Уошингтон получают одинаковый ал ­
фавитный знак В23.

22. Числительные. Когда порядковым словом 
служит числительное, напечатанное римскими или 
арабскими цифрами, то алфавитный знак дается по 
его буквенному начертанию:

355 ХХ Ш -летие РККА 621 100 болезней машин
Д22 С81

23. Совпадение анонимов. Если в одном отделе 
встречаются анонимы с одинаковыми порядковыми 
словами, то им дается одинаковый алфавитный
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знак, к которому присоединяется начальная строч­
ная буква ближайшего несовпадающего слова:
634 Инструкция по посадке 634 Инструкция по посадке  
И72д деревьев И72п плодово-ягодных на­

саждений
356 Программа ускоренной боевой
П78у подготовки стрелковых подраз­

делений

Если одинаковые анонимы встречаются в различ­
ных отделах, то это не считается совпадением 
(см. пп. 11, 12, 14).

24. Знак произведения. Чтобы отличить между 
собой отдельно изданные произведения того же 
автора в одном отделе, им дается одинаковый 
кеттерский знак с присоединением начальной 
строчной буквы заглавия, которая служит „знаком 
произведения":

Ш 58п Ш олохов, М. Ш 58т Ш олохов, М.
Поднятая целина Тихий Дон

В ТОМ случае, когда отдельно изданные произведе­
ния автора начинаются с одинаковой буквы, для 
„знака произведения* берутся две буквы — либо 
две начальные буквы первого слова заглавия, либо 
начальные буквы двух слов заглавия, причем 
произведение, которое по алфавиту должно сто­
ять раньше всех, обозначается одной буквой:

Г65-0 Гончаров, И. А. Г65-об Гончаров, И. А.
Обломов Обрыв

Г65-ОИ Гончаров, И. А.
Обыкновенная история
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25. Знак издания. Повторные издания, перера^ 
ботанные и дополненные, т. е. различающиеся по 
содержанию, можно выделять, указывая порядковый 
номер издания ввиде .значка степени” при автор­
ском знаке:

54 Меншуткин, Б. Н.
М50хЗ Химия. 2-е изд.

Д ля изданий стереотипных (без изменений) „знак 
издания" не нужен.

26. И ностранные ф онды . Книги на иностранных 
языках латинского алфавита кеттеризуются по 
специальным таблицам, напечатанным в приложе­
нии к „Трехзначным авторским таблицам* (2-е и 
3-е изд.). Их нельзя кеттеризовать по таблицам 
для русского языка, так как „Авторские таблицы* 
построены по начертанию, а не по произношению 
букв, вследствие чего при русской транскрипции 
иностранные слова могут оказаться в различных 
местах алфавита, и наоборот, иностранные слова, 
начинающиеся с различных букв, по произношению 
могут оказаться в одной и той же букве. Например:

China (англ.) Чайна F ra n ce  — Франс
C hina (нем .) Хина P h ilip —  Филип
C hine (франц.) Ш ин V o g e l — Фогель

27. Классики м арксизм а-ленинизм а. В новых 
изданиях „Десятичной классификации* в перера­
ботке Л. Н. Троповского^ рубрики для произведе­
ний классиков марксизма-ленинизма и для литера-

1 Д е с я т и ч н а я  к л а с с и ф и к а ц и я .  Сокращенные таб­
лицы для массовых библиотек, переработанные Л. Н. Тропов- 
ским. 2-е изд., испр. и доп. М. 1939. 3-е изд., испр. и доп. М. 1942.
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туры об этих классиках заключают в себе фамилию 
классика, а иногда и другие данные, которые в 
прочих отделах включаются в кеттерский знак. 
Поэтому кеттеризация здесь должна производить­
ся не по порядковому слову, которое уже содержит­
ся в индексе, так как авторский знак был бы 
одинаковым для всех книг данного отдела, а по 
заглавию, а если совпадает и заглавие, то по следую­
щему признаку в библиографическом описании 
(переводчик, издание и т. п.). Примеры из разделов: 

ЗК23 Отдельные произведения и тем атиче­
ские сборники произведений Ленина.

ЗКЗЗ Отдельные произведения и тематические 
сборники произведений Сталина.

ЗК23 Ленин, В. И. ЗКЗЗ Сталин, И. В.
Г72 Государство В74'1 Вопросы лени-

и революция низма, 11-е над.
ЗК23 Ленин, В. И. ЗКЗЗ Сталин, И. В.
М -34 Материализм Д22 24-я годовщина

и эмпириокри- Великой Октябрь-
тицизм ОКОЙ социалистичес­

кой революции

В разделах жизнеописаний и библиографий произ­
ведений тех же классиков кеттерский знак дается 
по фамилии составителя,'а если фамилия не ука­
зана, то цо заглавию:
ЗК25 Справочник к II ЗК35 Библиография про-
С74 и III изд. сочи- изведений И. В.

нений В. И. Ленина Сталина..
ЗК26 Крупская, Н. К. ЗК36 Калинин, М. И.
К84 О Владимире К 60-летию со дня

Ильиче рождения товарища
Сталина
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в  классификации Л. Н. Троповского особый случай 
представляет для кеттеризации раздел, относящий­
ся к М арксу и Энгельсу, так как оба автора ука­
заны в одном разделе, а между тем, кроме работ, 
написанных ими совместно, имеются и работы, 
написанные каждым из них в отдельности. Библио­
тека, в которой много их индивидуальных работ 
в отдельных изданиях, может раздробить" индекс 
путем присоединения десятичного знака (ЗК131, 
ЗК132) или начальной буквы ЗК13М, ЗК13Э), 
чтобы выделить подотделы, где кеттеризация бу­
дет также по заглавиям:

ЗК13 Маркс, К. и Э-пгельс, Ф. ЗК13Э Энгельс, Ф. 
М23 М анифест коммунис- Д44 Диалектика

тической партии природы

Такой же прием может применяться к разделам 
библиографии и биографии этих авторов.
ЗК15 Алфавитный указатель к ЗК16М Ленин, В. И. 
А53 сочинениям К. Маркса Л 45 Карл Маркс

и Ф. Энгельса

28. Коллективный автор. Произведения коллек­
тивов (ведомств, учреждений, обществ, трестов 
и т. д.), описанные в каталоге библиотеки под на­
именованием коллектива, кеттеризуются по этому 
наименованию:

378.1 Армянский гос. университет. Ереван.
А83 Учебный п л а н .......................
796 .Спартак", физкультурное общ ество  
7С1 У с т а в ...................
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29. Совпадение начальны х слов в наим енова­
ниях коллективов. Когда такое совпадение встре­
чается в одном отделе, то к алфавитному знаку 
присоединяется прописная буква, с которой на­
чинается ближайшее несовпадающее слово. В 
данном случае берется прописная, а не строчная 
буква, чтобы отличить ее от „знака произведения

61 Институт клинической медицины. Киев.
И 7Ш
61 Институт клинической физиологии. Киев.
И71Ф

30. Дублеты . Вполне тождественные экземпляры 
книги получают одинаковый кеттерский знак и на 
полках стоят рядом: К29, К29, К29 — это три эк­
земпляра книги Катаева „Белеет парус одинокий".

Рядом должны ставиться не только дублеты от­
дельных произведений, имеющих одинаковый кет­
терский знак, но и дублеты каждого тома в мно­
готомных произведениях или многотомных собра­
ниях сочинений, если все экземпляры относятся к 
одному и тому же изданию, т. е. если они совер­
шенно тождественны.

31. Расстановка книг по авторским  знакам .
Книги ставятся на каждой полке слева направо, 
как располагаются строки на странице, в порядке 
шифров, т. е. по разделам классификации, а внут­
ри каждого раздела — в последовательности автор­
ских знаков: по буквам и в пределах каждой
буквы по числам.

Если в одном отделе применяются и двухзнач­
ные и трехзначные авторские обозначения, то трех­
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значное должно следовать за тем двухзначным, с 
которым совпадают его две первые цифры:

Г27, Г275, Г28, Г41, Г412, Г419, Г42, Г425 и т. д.

32. Р асстановка карточек по авторским  зн а ­
кам . Расстановка карточек по шифрам, как рас­
становка книг на полках, производится лиш ь для 
систематического и топограф ического  каталога . 
Зато в алфавитном каталоге, где собираются в 
общ ем алфавите карточки из всех разделов, нель­
зя  руководиться авторскими знаками, которые 
даются порознь книгам каждого раздела, как то­
го требует систематическо-алфавитная расстановка. 
Для расстановки карточек в алфавитном каталоге 
нужно руководиться только алфавитной последо­
вательностью порядковых слов. Пример:

02 Л итература для 655 Литография
Л 64 колхозных библиотек Л64

664.1 Литвак, И. М.
Л 64 Сахарное производство

В алфавитном каталоге эти карточки книг из раз­
личных отделов с одинаковыми кеттерскими зна­
ками должны стоять в такой последовательности; 
Литвак, Л итература, Литография.

ПРАКТИЧЕСКИЕ У КАЗАНИ Я

а) Авторских знаков не нужно ни заучивать, ни 
запоминать: они не имеют постоянного значения, 
как индексы в классификации, и могут относиться
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к различным порядковым словам и к различным 
отделам каталога. Не следует проставлять автор­
ских знаков наизусть, так как эго ведет к ошиб­
кам а нужно постоянно пользоваться таблицами 
при кеттеризации.

б) Для ускорения работы полезно предваритель­
но разложить книги по разделам классификации 
и в  каждом разделе подобрать по алфавиту. Такая 
же раскладка полезна для того, чтобы ускорить 
расстановку книг на полках. Этот же прием целе­
сообразно применять для расстановки карточек в 
систематическом или топографическом каталоге.

в) Так как кеттеризация ведется внутри каждо­
го раздела классификации, то для справки о том, 
не совпадает ли выбранный для книги авторский 
знак с другим в данном отделе, нужно пользо­
ваться систематическим или топографическим, а 
не алфавитным каталогом.

г) Подспорьем для нахождения книг на полках 
служит выбивка на корешке переплета фамилии 
автора, заглавия книги и тома, так  как шифр на 
ярлыке указывает лишь место книги среди других 
в том же разделе, но не всегда напоминает, какая 
это книга.

д) Если в библиотеке имеется фонд русских 
книг и фонд иностранных книг, то следует для 
каждого из них применять ярлыки другой формы, 
например, для одного продолговатые, для друго­
го круглые: при сходстве начертани-я некоторых 
букв русского н латинского алфавитов нельзя при 
одинаковых ярлыках судить, не раскрывая книги,
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к какому фонду она относится, а внешняя приме­
та помогает быстро распределять книги по фон­
дам перед тем, как ставить их на полки. Менее 
целесообразно применять для той же цели ярлыки 
двух цветов, потому что цвета не так легко 
различимы, как форма ярлыка.

е) При желании придать таблицам форму на­
стольного или настенного плаката, нужно разре­
зать два экземпляра таблиц и наклеить страницы 
в последовательном порядке на картон в два ряда.

ж) Д ля того чтобы не сбиваться в кеттеризации, 
особенно при таких порядковых словах, где совпа­
дают первые буквы и нужно руководиться по­
следующими буквами, целесообразно иметь перед 
собой при кеттеризации выписанный на карточку 
алфавит:
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Пет
Петр

Петрог
Пи
Пир
Пис
Пись
Пич
Пл
Пле
Плв
Плу
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11 Р По 41 Реп Пре 71 Рон
12 Ра Пов 42 Рер Прео 72 Роо
13 Рабо Пог 43 Р ес Прее 73 Роп
14 Par П од 44 Реет Прж 74 Рос
15 Рад П одъ 45 Реф При 75 Роси
16 Рае Пож 46 Реч Прил 76 Росс
17 Раз Поз 47 Реш Прир 77 Р оссо
18 Раи Пок 48 Рж Про 78 Рост
19 Рак Пол 49 Ри П рое 79 Рот
20 Рал Поли 50 Рик Прои 80 Роч

21 Рам Полк 51 Рим Пром 81 Рош
22 Ран Поло 52 Рио П рос 82 Р у
23 Pan Полу 53 Рип Прот 83 Руд
24 Рас Поля 54 Рис Проф 84 Рук
25 Рат Пом 55 Рит Пру 85 Руко
26 Раф Пон 56 Рич Пс 86 Рум
27 Рах Поп 57 Риш Пт 87 Рур
28 Раш П опо 58 Ро п у 88 Рус
29 Рв Пор 59 Рог Пус 89 Русс
30 Рд Порт 60 Род Пут 90 Рут

31 Р е Пос 61 Родо Пуш 91 Руф
32 Рев После 62 Рож Пч 92 Руч
33 Р ед Пост 63 Рожк Пш 93 Ры
34 Р ез Пот 64 Р оз Пы 94 Рык
35 Реи Поч 65 Розо Пып 95 Рыл
36 Рек Пош 66 Рок Пь 96 Рэ
37 Рем Поэ 67 Рол Пэ 97 Рю
38 Реми Пр 68 Роль Пю 98 Ря
39 Рен Прак 69 Ром Пя 99 Ряз
40 Рео Прае 70 Роме



I с. т.

с п т
Са 12 Та 
Сави 13 Тав 
Сад 14 Таи

15 Так
16 Тал 

Сам 17 Там 
Сан 18 Тан

19 Тар
20 Тарл

Сак
Сал

Сап
Сар

Сат 21 Тары 
Сах 22 Тару 
Сб 23 Тас

24  Tax
25 Таш
26 Тв
27 Тво
28 Твор
29 Твэ
30 Теи

Св
Сво
Сг
Сд
Се
Сел
Сем

Сен 31 Тел 
Сер 32 Тем 
Серп 33 Тен 
Си 34 Теп 
Сик 35 Тер 
Сил 36 Тес 
Сим 37 Тех 
Син 38 Т ех  
Сип 39 Ти 
Сир 40 Тик

Сит 41 Тим Сп 71 Трол
Ск 42 Тин Спи 72 Тром
Скл 43 Тип Спо 73 Трон
Ско 44 Тир Спр 74 Троп
Скр 45 Тит Ср 75 Трос
Ску 46 Тих Сталин И. В.76 Троф
Сл 47 Тиш Стар 77 Тру
Сло 48 Тк Стах 78 Труд
Слу 49 Тл Сте 79 Трут
См 50 То Сти 80 Труф

Смо 51 Ток Сто 81 Ту
Сму 52 Тол Стор 82 Тул
Си 53 Толстой Л. Н. Стр 83 Тум
Со 54 Толстоп С тре 84 Тун
Собр55 Толы Стри 85 Туп
Сов 56 Том Стро 86 Тур
Сод 57 Тон Стру 87 Тург
С ое 58 Топ Сту 88 Турк
Сок 59 Тор Су 89 Турч
Сол 60 Торг Сур 90 Туе

Сом 61 Торо С ух 91 Тут
Сон 62 Тос Сх 92 Туч
Соо 63 Тот Сч 93 Ты
Соп 64 Точ С ъе 94 Ть
Сор 65 Тр Сы 95 Тью
Сое 66 Тре Сь 96 Тэ
Сот 67 Три Сэ 97 Тэф
Соф 68 Трис Сю 98 Тю
Соц 69 Триф Ся 99 Тя
Сою 70 Тро
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I у. Ф.

у
Уа
Уаи
Уар
Уат

11
12
13
14
15

Уаш  16 
Уб 17 
У в  
Уви 
Уво

18
19
20

Увр 21 
Увы 22 
Увя 23 
Уг 24
Угл 
Уго 
У Г р
У д
У де
Уди

У до  
Уе  
Уж  
Уз 
Уи 
Уил 
Уин 37 
Уип 38 
У ИТ 39 
У их 40

42

25
26
27
28
29
30

31
32
33
34
35
36

Ф
Фа
Фав
Фаг
Фад
Фаз
Фаи
Фак
Фал
Фам

Фан
Фант
Фао
Фар
Фарр
Фас
Фат
Фау
Фах
Фаш

Фе 
Фед 
Ф едор  
Ф едот  
Федч  
Феи 
Фел 
Фели 
Фель 
Фельц

УК 41
Указат 42 
Указы 43 
Укл
Укр
Укре
Ул
Ули
Уло
Улы

Уль
Ум
У ми
Умн
У МО
Уме
Умы
Ун
Уни
Уик

Унт
Уо
Уол
Уор
Уот
Уп
Упо
Ур
Урб
Урн

44
45
46
47
48
49
50

51
52
53
54
55
56
57
58
59
60

61
62
63
64
65
66
67
68
69
70

Фем
Фен
Фер
Ф ес
Фет
Ф ех
Феш
Фи
Фнг
Фид

Фил
Филе
Фили
Фило
Филон
Филос
Филь
Фим
Фин
Финл

Фио
Фир
Фис
Фит
Фих
Фиц
Фич
Фиш
Фла
Флам

Уро
Урс
Уру
Ус
Уск
У со
У СП

71
72
73
74
75
76
77

У спех 78 
Уст 79 
Усти 80

Усто 81 
Устр 82 
У сть 83 
Ут
У то 
Утр

84
85
86

Утю 87  
Уф
Ух
Уч

89
90

Уче 91 
Учи 92 
У ш  93 
Уши Й  
Ушк 95 
Ущ 96 
Уэ 97 
Уэл 98 
У эс 99

Фле
Фли
Фло
Фо
Фои
Фом
Фон
Фоне
Фор
Форт

Фос
Фр
Фран
Франц
Фрап
Фре
Френ
Фри
Фрис
Фрич

Фро
Фрос
Фру
Фу
Фур
Фут
Фы
Фэ
Фю



X. Ц. (

X
Ха
Хаг
Хад
Х ае
Хак
Хал
Хам
Хан
Хар

Харк
Харт
Харь
Хас
Хат
Хау
Хах
Хац
Хач
Хв

Х во
Хвор
Х вое
Хвощ
Хе
Хел
Хем
Хеи
Х ер
Х ес

11 Ц
12 Ца
13 Наг
14 Цаи
15 Цам
16 Цаи
17 Цап
18 Цар
19 Царе
20 Царь

21 Цас
22 Цат
23 Ц аф
24 Ц ац
25 Цв
26 Цве
27 Ц вет
28 Цви
29 Ц е
30 Ц ед

31 Ц ез
32 Цеи
33 Ц ек
34 Цел
35 Цель
36 Ц ем
37 Ц ен
38 Цент  
33 Ц ео  
40 Цеп

Хет
Хн
Хиж
Хик
Хил
Хим
Хин
Хио
Хнр
Хнру

Хис
Хит
Хлч
Хнщ
Хл
Хли
Хло
Хлоп
Хлор
Хлу

Хлы
Хлю
Хля
Хм
Хме
Хму
Хмы
Хо
Х од
Х оз

41 Ц ер
42 Ц ере
43 Ц ерет  
41 Ц ерк  
45 Церл 
45 Церм
47 Ц еро
48 Церп
49 Ц ес
50 Цат

51 Цети
52 Цетк
53 Цетл
54 Цеф  
Г>5 Ц ех
56 Ци
57 Ш в
58 Цивпль
59 Цпк
60 Цил

61 Цим
62 Цин
63 Цинд
64 Цинз
65 Цинк
66 Цио
67 Цип
68 Цир
69 Цирк
70 Цирку

Хол 71 
Холл 72  
Х оло 73
Холу 74 
Холь 75  
Хом

Цирр  
Цирц 
Цис 
Ц иг 
Циф  

76 Цо
Хон 77 Цол
Хоп 74 Цом
Хор 79 Цон
Хоро 80 Ц оп

Хорол 81 Цор
Хорош 82 Цр
Х орь 83 Цу
Хос 84 Ц уз
Хот 85 Ц ук
Хох 86 Цум
Хоч 87 Цур
Хра 88 Ц ус
Храм 89 Цут
Хран 90 Ц ух

Хре 91 Цуш
Хрж 92 Цш
Хри 93 Цы
Хро 94 Цыг
Хру 95 Цын
Хрю 95 Цып
Хря 97 Цышс
XV 98 Цю
Хэ 99 Ця

43



I ч. ш.

ч
Ча
Чад
Чае
Чаи
Чак
Чам
Чан
Чап
Чар

11
12
13
14
15
16
17
18
19
20

Чарн 21 
Чаре 22 
Чарт 23 
Чае 24 
Част 25 
Чат 26  
Чац 
Чач 
Чаш  29 
Чащ  30

27
28

Чаю 31 
Чая 32
Чв
Че
Ч ед
Чей
Чек
Чел

33
34
35
36
37
38

Ч ело 39 
Челп 40

44

Ш
Ш а
Ш абл
Ш ав
Ш аг
Ш ад
Ш аи
Шал
Шам
Ш ан

Ш анс
Шант
Ш ап
Ш апо
Ш ар
Шарк
Ш ас
Шат
Ш атр
Шаф

Ш ах
Ш ахо
Шв
Ш ве
Ш вец
Ш е
Ш ев
Ш евы
Ш еи
Ш ек

Челы 41 
Чем 42 
Чен 43 
Чей 44 
Чер 45 
Ч ере 46 
Чери 47 
Черк 48 
Черн 49 
Черт 50

Чес 51 
Чет 52 
Чети 53 
Четы 54 
Чеф 55
Чех
Чеч
Чи

56
57
58

Чиж 59 
Чик 60

Чил 61 
Чим 62  
Чин 63 
Чир 64 
Чири 65 
Чис 66 
Числ 67 
Чист 68 
Чит 69 
Чиф 70

Ш екс
Ш ел
Ш елк
Ш елл
Ш ель
Ш ем
Ш еи
Ш еп
Ш ер
Ш ерс

Ш ее
Ш есто
Ш еф
Ш ех
Ши
Ш ид
Шик
Шилл
Ш ило
Шнль

Шим
Ш ин
Ш ип
Шир
Ш иф
Шк
Ш ко
Шл
Шли
Шля

Чих 71 
Чич 72 
Чищ  73 
Чл 74 
Чо 75 
Чр 76 
Чте 77 
Чтец 78 
Чти 79 
Что ЬО

Чу
Чув
Чуг
Чуд
Чуе

Чун
Чуп
Чур
Ч ус
Чут
Чух
Чх
Чю
Чя

81
82
83
84
85

Ч уж  86 
Чуй 87 
Чук 88 
Чул 89 
Ч ум 90

91
92
93
94
95
96
97
98
99

Ш м
Ш ме
Шми
Ш мо
Ш му
Шн
Шни
Ш о
Ш оп
Ш от

Ш оу
Ш ох
Ш п
Ш по
Ш р
Ш реи
Шт
Ш те
Ш тек
Ш тер

Шти
Ш то
Ш тр
Ш ту
Ш у
Ш ум
Ш уе
Ш ух
Шю



щ. э.

щ и
Щ а 12
Щ ав 13 
Щ аве 14 
Щ ави 15 
Щ аг 16 
Щ ад 17 
Щ аду 18 
Щ ак 19 
Щ ал 20

Щ ам 21 
Щ ан 22 
Щ ап 23 
Щапи 24 
Щ апо 25 
Щ ар 26 
Щ ас 27 
Щат 28 
Щ е 29 
Щ еб 30

Щ ев 31 
Щ ег 32 
Щ егл 33 
Щ его 34  
Щ ед 35 
Щ едр 36 
Щ ек 37 
Щ еки 38 
Щ екл 39 
Щ еко 40

Э
Эа
Эб
Эбш
Эве
Эвр
Эг
Э д
Э де
Эдж

Эди
Эдм
Эдн
Эдо
Эдр
Эдс
Эду
Эж
Эз
Эи

Эик
Эил
Эин
Эих
Эк
Экз
Эки
Экк
Экл
Эко

Щ еку
Щ ел
Щ ели
Щ елк
Щ елку
Щ ел о
Щ ель
Щ ем
Щ еми
Щ емя

Щ ен
Щ енк
Щ енн
Щ ено
Щ еп
Щ епе
Щ епи
Щ епк
Щ епо
Щ ер

Щ ерб

Щ ерд
Ш ери
Щ ерк
Щ ет

41 Экс Щ етк 71 Эпи
42 Экт Щ етко 72 Эпо
43 Эку Щ ето 73 Эпш
44 Экх Щи 74 Эр
45 Эл Щив 75 Эрд
46 Эли Щ нг 76 Эре
47 Элл Щ игр 77 Эри
48 Эло Щигры 78 Эрк
49 Элп Щик 79 Эрл
50 Элс Щико 80 Эрм

51 Элт Щнл 81 Эрн
52 Элу Щим 82 Эрт
53 Эль Щ ин 83 Эру
54 Эм Щип 84 Эс
55 Эми Щнпи 85 Эск
56 Эмм Щипк 86 Эсс
57 Эмо Щир 87 Эст
58 Эмп Щит 88 Эсф
59 Эмт Щитк 89 Эт
60 Эму Щ ито 90 Эти

61 Эп Щ итоп 91 Эти
62 Энг Щ о 92 Это
63 Энге Щ у 93 Этр
64 Энд Щ ук 94 Эф
65 Вне Щ уки 95 Эх
66 Энз Щ уп 96 Эц
67 Энт Щ упл 97 Эч
68 Энц Щ ур 98 Эш
69 Эо Щ уч 99 Эя
70 Эп
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ю, я.

ю
Ю а
Ю б
Юв
Ю г
Ю д
Ю ж

11
12
13
14
15
16 
17

Ю жн 18 
Ю жн 19 
Ю з 20

Юи 21 
Юин 22  
Юк 23 
Юки 24  
Юк.м 25 
Ю ко 26 
Ю кс 27 
Ю кт 28 
Ю ку 29 
Юкш 30

Юл 31 
Ю ле 32 
Юли 33 
Юлии 34 
Юлиу 35 
Ю лия 36 
Ю лк 37 
Ю ло 38 
Ю лу S9 
Ю ль 40

46

Я
Яа
Яб
Ябл
Яблоч
Яв
Явд
Яве
Явн
Явл

Явн
Яво
Явр
Яве
Явт
Яву
Яг
Яге
Яги
Яго

Ягу
Яд
Ядв
Яде
Ядз
Ядп
Ядо
Яду
Яж
Яз

Юм 41 
Ю мат 42  
Юмаш 43 
Ю ме 44  
Юми 45 
Ю мо 46  
Ю мор 47 
Ю му 48 
Ю н 49 
Юнг 50

Ю не 51 
Ю ш1 52  
Юпк 53 
Ю но 54 
Ю ное 55 
Ю нош 66  
Юны 57 
Ю о 58 
Юп 59 
Ю пе 60

Юпи 61 
Ю по 62 
Ю пу 63 
Ю р 64 
Ю р г 65 
Ю рген 66  
Ю рд 67  
Ю р е 68 
Ю реи 69 
Юри 70

Язы Ю рин 71 Яр
Ян Ю рин 72 Яре
Яич Юрис 73 Яри
Як Юрк 74 Яра
Яки Ю рко 75 Ярм
Яко Юркш 76 Яро
Яков Юрм 77 Ярош
Якор Ю ро 78 Яру
Яку Ю род 79 Ярц
Якш Ю рос 80 Яс

Ял Юре 81 Яси
Ялт Юрт 82 Яеи
Яль Юрч 83 Ясо
Ям Юрш 84 Ясс
Ямб Юрь 85 Яст
Я МО Ю рьеве 86 Ясу
Ямп Юрьи 87 Ят
Яму Юс 88
Ямщ Ю се 89 Яф
Ян Юст 90 Ях

Янж Ю су 91 Я.чт
Янн Ют 92 Яд
Янн Юф 93 Яци
Яно Юх 94 Яцу
Яне Юш 95 Яч
Яич Юшк 96 Яш
Яны Юшт 97 Ящ
Яо Ющ 9S Ящи
Яи
Япо

Ющп 99 Ящу
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